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АДМИНИСТРАЦИЯ МУНИЦИПАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ

«ВАЖИНСКОЕ ГОРОДСКОЕ  ПОСЕЛЕНИЕ 

ПОДПОРОЖСКОГО МУНИИЦПАЛЬНОГО РАЙОНА 

ЛЕНИНГРАДСКОЙ ОБЛАСТИ»

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

от 31 мая 2016 года № 84
О системе оповещения гражданской обороны и информирования населения муниципального образования «Важинское городское поселение Подпорожского муниципального района Ленинградской области» об угрозе возникновения или возникновения чрезвычайных ситуаций мирного и военного времени

Во исполнение требований Федеральных законов № 68 от21.12.1994 «О защите населения и территорий от Чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера», № 28-фз от 12.02.1998г «О Гражданской обороне», постановления Правительства Российской Федерации «О единой государственной системе предупреждения и ликвидации Чрезвычайных ситуаций от 30.12.2003г. № 794 и в целях совершенствования системы оповещения и информирования населения муниципального образования при угрозе возникновения или возникновении чрезвычайных ситуаций мирного и военного времени, администрация муниципального образования «Важинское городское поселение Подпорожского муниципального района Ленинградской области»
ПОСТАНОВЛЯЕТ:
1. Для оповещения населения муниципального образования «Важинское городское поселение Подпорожского муниципального района Ленинградской области» об угрозе возникновения или возникновении чрезвычайных ситуаций мирного и военного времени и сигналам гражданской обороны  использовать автоматизированную систему централизованного оповещения на базе аппаратуры П-160.
2. Утвердить Положение о порядке организации оповещения и информирования населения муниципального образования «Важинское городское поселение Подпорожского муниципального района Ленинградской области» в чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени (приложение 1).

3. Утвердить Положение о системах оповещения  Гражданской обороны муниципального образования «Важинское городское поселение Подпорожского муниципального района Ленинградской области» (приложение 2).

4. Утвердить Положение о порядке использования действующих радиовещательных и телевизионных станций для оповещения и информирования населения в чрезвычайных ситуациях (приложение 3).

5. Утвердить Положение о системе оповещения Гражданской обороны и информирования населения об угрозе возникновения или возникновении Чрезвычайной ситуации на территории муниципального образования (приложение № 4).

6. Утвердить Порядок проверки готовности систем оповещения и информирования населения муниципального образования об угрозе возникновения или возникновении Чрезвычайных ситуаций.

7. Закрепить электросирены за руководителями организаций   поселения (приложение 6).

7.1. Обязать руководителей организаций предприятий, где установлены электросирены, обеспечить сохранность электросирен и поддержание их в рабочем состоянии.

8. Заключить договор  с узлом электросвязи на эксплуатационно-техническое обслуживание системы оповещения.

9. Генеральному директору филиала ОАО «Ленсвязь» Северо-Восточный обеспечить постоянную готовность аппаратуры  АСЦО к работе.

10. Постановление от 28.05.2008г. № 28 «О системе оповещения гражданской обороны и информирования населения муниципального образования «Важинское городское поселение Подпорожского муниципального района» об угрозе возникновения или возникновения чрезвычайных ситуаций мирного и военного времени» считать утратившим силу.

11. Настоящее постановление вступает в силу со дня его опубликования на официальном сайте администрации муниципального образования «Важинское городское поселение Подпорожского муниципального района Ленинградской области» - www.vazhiny.ru.

12. Контроль за выполнением данного постановления оставляю за собой. 
Глава администрации                                                                                                А.А. Афонин
УТВЕРЖДЕНО
постановлением администрации

МО «Важинское городское поселение»

                                                                   от 31.05.2016 года № 84  

(Приложение 1)

ПОЛОЖЕНИЕ

о порядке организации оповещения и информирования населения муниципального образования «Важинское городское поселение Подпорожского муниципального района Ленинградской области» в чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени
1. Настоящее Положение разработано в соответствии с требованиями Федерального закона «О защите населения и территорий от Чрезвычайных ситуаций природ6ного и техногенного характера», постановлений Правительства Российской Федерации «О единой государственной  системе предупреждения  и ликвидации  Чрезвычайных ситуаций»  от 30 декабря 2003г. № 794 и «Об утверждении Положения о порядке использования действующих радиовещательных и телевизионных станций для оповещения и информирования населения Российской Федерации Чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени» от 01 марта 1993г. № 177, определяет принципы построения, порядок к организации  поселковой системы оповещения и информирования населения, ее задачи, состав  сил  и средств,  обязанности  администрации, руководителей организаций, учреждений и предприятий независимо от форм собственности и ведомственной принадлежности по совершенствованию и поддержанию в готовности к применению системы оповещения и информирования населения.
2. Основная задача системы оповещения информирования населения – обеспечение своевременного  доведения до органов управления и населения  распоряжений о проведении мероприятий Гражданской обороны (ГО), сигналов и информации о всех видах  Чрезвычайных ситуаций (ЧС) мирного и военного времени.

3. Система оповещения информирования населения муниципального образования является  звеном системы оповещения и информирования населения Ленинградской области, включает в себя силы и средства организационно и технически объединенные для решения задач оповещения и информирования:
- часть сил и средств Главного Управления по делам ГО и ЧС Ленинградской области (объект 58)

- администрации муниципального образования;
- районных служб и служб обеспечения РСЧС;

- организаций, учреждений и предприятий в соответствии  с возложенными на них обязанностями по организации оповещения и информирования населения муниципального образования;

- силы и средства потенциально опасных объектов муниципального района.

4. Система оповещения и информирования создается в муниципальном образовании, организаций, учреждений и предприятий для организации оповещения и информирования органов управления, служб обеспечения РП РСЧС, населения, работников организаций, учреждений и предприятий. в пределах их административной территории.

5. Для оповещения информирования руководящего состава и населения муниципального  образования задействуются:

 а) силы (личный состав):

- дежурных дежурно-диспетчерских служб, входящих в систему единой дежурно-диспетчерской службы администрации муниципального образования;
- районных служб и служб обеспечения ( РСЧС);
- теле- и радиокомпаний (ТРК), студий кабельного телевидения (СКТ) и радиостанций, расположенных на территории муниципального района;

- радиотрансляционного узла (ГРТУ) и телефонной  сети (ГТС) муниципального образования и района;

- учреждений, организаций и предприятий в соответствии с возложенными на них обязанностями по организации оповещения и информирования населения муниципального образования;

б) средства (оборудование):
автоматизированная система централизованного оповещения (АСЦО) администрации муниципального образования, в том числе аппаратура, установления на АТС города;

- автоматические  телефонные станции (АТС)

городских и сельских поселений;

- сотовые и транкинговые системы телефонной связи;

- ТРК, СКТ и радиостанций;

- ГРТУС радиотрансляционной сетью проводного вещания;

- ведомственные радиоузлы;

- система пейджинговой связи;

- ведомственные системы радиосвязи;

- радиостанции администрации муниципального образования, служб обеспечения  РСЧС , потенциально опасных объектов;

- локальные  системы оповещения (ЛСО);
- подвижные звуковещательные  станции (ПЗВС), автомобили и катера (суда) с громкоговорящими установками (ГТУ);

- уличные поселковые и ведомственные громкоговорители и радиотрансляционные приемники с централизованным и местным запуском, устройства местной громкоговорящей связи (ГГМ);

- посыльные (пешие и на транспорте);

- сирены с ручным приводом, электромегафоны;

- электросирены.

6. Порядок задействования системы оповещения и  информирования населения муниципального образования.

6.1. Право принятия решения на оповещение руководящего состава и населения муниципального образования в мирное и военное время предоставляется:

- главе администрации муниципального образования;

- заместителю главы администрации муниципального образования;

- оперативному дежурному администрации муниципального образования. В случае не терпящих отлагательств с немедленным докладом заместителю главы администрации муниципального образования и главе администрации муниципального образования.
6.2. Общее руководство организацией оповещения и информирования населения муниципального образования осуществляется:

- в городских и сельском поселениях – главы администраций городских, сельского поселений;

 - уполномоченный на решение задач в области Гражданской обороны, предупреждения и ликвидации ЧС городских и сельского поселений;

- в учреждениях, организациях и на  предприятиях – руководители предприятий, организаций, учреждений;
- начальники штабов ГО  (уполномоченные на решение задач в области Гражданской обороны, предупреждения и ликвидации ЧС на предприятиях, организациях, учреждениях).

Оповещение о Чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени организуется в соответствии с «Планами оповещения», разработанными в  муниципальном образовании, организации, предприятии, учреждении и другими нормативными документами.

6.3. Непосредственное оповещение руководящего состава, работников (сотрудников) администрации городских, сельского поселений, организаций, учреждений, предприятий и населения  муниципального образования осуществляют:

а) руководящего состава, членов комиссии по Чрезвычайным ситуациям и обеспечению пожарной безопасности муниципального образования:

- дежурный дежурно-диспетчерской службы администрации муниципального образования – по команде главы администрации муниципального района в случаях, не терпящих отлагательства – оперативный дежурный администрации муниципального образования с немедленным докладом главе администрации заместителю главы администрации муниципального образования с использованием:

- АТС города;

-  сотовой телефонной связи;

- пейджинговой связи;

- ГГС

- стоек  циркулярного вызова (СЦВ) – через дежурного ЛАЗ РУС города;

- посыльных (пеших и  на автотранспорте).

-  трангинговой связи;

б) население муниципального района:
- администрации муниципального образования – по команде главы администрации заместителю главы администрации муниципального образования. В случае, нетерпящих отлагательства,

- заместителю главы администрации муниципального образования, с немедленным докладом главе администрации муниципального образования, с использованием:

- АСЦО;

- ГРТУ и АТС города;

-  ТРК, СКТ;

- радиостанций, в том числе  любительского диапазона;

- ПЗВС;

-  уличных городских и ведомственных громкоговорителей;

- ГГУ на автомобилях и судах (катерах);

- ручных сирен и мегафонов;

- посыльных (пеших и на транспорте);

- ЛСО;

- электросирен.

в) Руководящего и командно-начальствующего состава (РКНС), членов постоянных эвакуационных комиссий (ПЭК), санитарную противоэпидемиологическую комиссию (СПЭК), сотрудников (работников) учреждений, предприятий и организаций, формирования  Гражданской обороны учреждений, организаций  предприятий – через  соответствующие дежурно-диспетчерские службы - ЕДДС –ЧС, с использованием:
-АТС города;

- пейджинговой связи;

- сотовой и транкинговой связи;

посыльных (пеших и на транспорте);

- ГГС;

- ведомственных радиоузлов;

- радиосвязи.

В муниципальном образовании, организациях, учреждениях и на предприятиях муниципального образования тексты сообщений для населения, рабочих и служащих могут предаваться в соответствии с имеющимися техническими возможностями  только для  этих  структур и населения, проживающего вблизи потенциально  опасных объектов.
6.4. Сроки готовности технических средств, к выполнению задач оповещения и информирования населения муниципального образования:

- АСЦО, АТС, ЛСО, сотовой и транкинговой телефонной связи, радиостанции отдела по делам ГОиЧС администрации муниципального района, потенциально опасных объектов и служб обеспечения  РСЧС, города, пейджинговой связи – не более 2-х минут;

- ГРТУ:

- в рабочее время – не более 5 минут;

- внерабочее время – не более 40 минут;

- ТРК, СКТ и радиокомпаний:

- в рабочее время – не более 5 минут;

- внерабочее время – определяется договором администрации (отдела по делам ГОиЧС) муниципального района и соответствующей ТРК, СКТ, радиокомпанией;
- автомобилей, оборудованных ГГУ

- дежурных не более 20 минут;

 сил наращивания – не более 3 часов;

- ПЗВС ГРТУ:

в рабочее время – не более 2-х часов;

в нерабочее время – не более 4-х часов;

- уличных громкоговорителей не более 24-х часов (включая время по их установке).

- ГПУ на дежурных судах (катерах) в навигационный период – не более 20 минут.

- дежурный автотранспорт с посыльными – не более 1 часа.

- ГТС в пассажирском  муниципальном автотранспорте, железнодорожном, водном транспорте – в соответствии с техническими возможностями (оснащением) этих средств – постоянно (на маршруте движения).

7. Порядок поддержания системы оповещения и  информирования населения муниципального района в постоянной готовности к применению.

7.1. Поддержание в постоянной готовности к применению системы оповещения и информирования населения муниципального района достигается организацией круглосуточного дежурства дежурных дежурно-диспетчерских служб технической исправности и постоянной готовностью  сил и средств к оповещению и информированию населения.
7.2. За поддержание сил и технических средств  (оповещения и информирования в постоянной готовности к применению, организацию своевременного технического обслуживания и ремонта - ответственность  несут  руководители организаций, учреждений и предприятий, введении которых находятся эти силы и средства, независимо от форм собственности и ведомственной принадлежности.
8. Порядок контроля готовности системы оповещения и информирования населения муниципального района к применению.

8.1. Проверки технического состояния и готовности к применению сил и средств системы оповещения и информирования населения муниципального образования проводятся на всех уровнях и подразделяются на:

- комплексные – годовую и квартальную;

- местные – ежемесячные;

- автономные (объектовые) – ежемесячные и еженедельные.

Ответственность за организацию  и проведение проверок системы оповещения и информирования населения муниципального района возлагается на:

- руководители органов местного самоуправления городских и сельского поселений – местные  (автономные);

- руководители учреждений, организаций и предприятий;

- автономные (объектовые).

8.2. Годовая и квартальные  комплексные проверки системы оповещения и информирования населения муниципального образования проводятся в соответствии с  утвержденным главой администрации муниципального образования порядком и графиком.
Проверке подлежат все имеющиеся силы и средства оповещения и информирования населения  муниципального образования.

О предстоящих комплексных проверках системы оповещения и информирования населения поселения администрации муниципального образования информирует население муниципального образования через средства массовой информации не менее чем за две недели до даты их  проведения.

8.3. Ежемесячные (местные) проверки элементов городской системы оповещения и информирования населения проводятся в соответствии с порядком и графиками, утвержденными главой администрации муниципального образования.

8.4. Еженедельные и ежедневные  объектовые  проверки элементов системы оповещения  и информирования населения проводятся в соответствии с утвержденными руководителями организаций, учреждений и предприятий инструкциями и графиками согласованными с администрацией муниципального района.
9. Обязанности администрации муниципального образования, руководителей городских служб, служб обеспечения ГП  РСЧС, учреждений, организаций и предприятий муниципального района.

9.1. Администрация муниципального образования, руководители городских служб и служб обеспечения ГП  РСЧС учреждений, организаций, предприятий, соответственно, разрабатывают:

- планы оповещения  муниципального района, города, городских служб, служб обеспечения, ГП РСЧС, учреждений, организаций и предприятий;

- инструкции дежурной (дежурно-диспетчерской) службе по организации оповещения и информирования руководящего состава и населения муниципального района, сотрудников (работников) учреждений, организаций и предприятий;

- организует подготовку руководящего состава и населения муниципального района, сотрудников (работников) учреждений, организаций и предприятий к  действиям по сигналам оповещения в мирное и военное время;

- планируют мероприятия по совершенствованию системы оповещения и информирования руководящего состава, населения, сотрудников (работников) учреждений, организаций и предприятий;

- организуют своевременный ремонт, техническое обслуживание и модернизацию технических средств оповещения и информирования населения;

- уточняют, не менее 1-го раза в квартал, списку телефонов руководящего состава муниципального района, города, которые подлежат обязательному включению в СЦВ и проверяют  соответствие прямых проводов и номеров телефонов, по которым производится управление электросиренами, включенными в АСЦО.
- Планируют и периодически организуют, в соответствии с утвержденными графиками проверки системы оповещения и информирования населения муниципального района, городских и сельского поселений, организаций, учреждений, предприятий;

- анализируют  состояние  готовности системы оповещения и информирования, принимают конкретные меры по устранению выявленных недостатков;
- согласовывают вопросы использования ТРК СКТ и радиокомпаний в интересах подготовки к действиям по сигналам Гражданской обороны, оповещения и информирования населения муниципального района, работников (сотрудников) организаций, учреждений и предприятий в Чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени;

- через администрацию муниципального района проводят тренировки в приеме прямых телефонных каналов по радио «Бедствие».

9.2. Директор городского радиотрансляционного узла (ГРТУ) обеспечивает:

- запись и хранение текстов сообщений и сигналов ГО на магнитных или иных носителях информации;

- техническую готовность радиотрансляционной аппаратуры к передаче сигналов оповещения, речевой информации по всем программам;

- сохранность, техническую готовность уличных громкоговорителей, мест включения  и периодический контроль их готовности;

- техническую готовность подвижных звуковещательных станций к выполнению задач по оповещению и информированию населения по маршрутам, согласованным с отделом по делам ГОиЧС муниципального района;
- предусматривает выделение необходимого количества специалистов для организации работ по установке уличных громкоговорителей при возникновении Чрезвычайных ситуаций мирного и военного времени.

9.3. Директор городской телефонной сети:
- обеспечивает постоянную готовность технического персонала, аппаратуры  оповещения линий и каналов связи к передаче и приему сигналов оповещения и информации;

- организует контроль за эксплуатационно-техническим обслуживанием аппаратуры оповещения, установленной на предприятиях связи;
- организует подготовку технического персонала к работе на средствах оповещения  и разработку оперативно-технической документации на объектах связи.
9.4. Начальник городского управления внутренних дел:

- обеспечивает в соответствии с установленным порядком оповещения и сбор руководящего состава  муниципального района посыльными на автотранспорте;

- организует оповещение населения муниципального района, городских и сельского поселений с использованием автомобилей, оборудованных ГГУ по маршрутам и в количестве, согласованном с администрацией муниципального образованием.

9.5. Руководители организаций, учреждений и предприятий в том числе руководители средств массовой информации:

- обеспечивают непосредственную организацию оповещения и информирования работников (сотрудников) подчиненных структур;

- разрабатывают инструкции для личного состава дежурной (дежурно-диспетчерской) службы по организации оповещения информирования населения. в том числе проживающего вблизи потенциально опасных объектов;

- проводят мероприятия по обеспечению надежного  функционирования элементов АСЦО и ведомственных систем оповещения (ЛСО, подвижных средств, оборудованных ГТУ, электросирен, радиоузлов, уличных громкоговорителей и т.д.)

- организует подготовку  дежурного персонала, работников (сотрудников) к действиям по сигналам оповещения, а также оповещение и информирование населения муниципального района в соответствии с планами  муниципального образования, учреждений и предприятий.
10. Финансирование мероприятий по поддержанию в  готовности и совершенствованию системы оповещения и информирования населения муниципального образования производится:

- в муниципальном звене – за счет средств соответствующей  статьи бюджета;
- в учреждениях, организациях и на предприятиях – за счет собственных фондов.

УТВЕРЖДЕНО
постановлением администрации

МО «Важинское городское поселение»

                                                                   от 31.05.2016 года № 84 

(Приложение 2)

ПОЛОЖЕНИЕ

о системах оповещения  Гражданской обороны муниципального образования «Важинское городское поселение Подпорожского муниципального района Ленинградской области»
Общие положения

Настоящее Положение разработано на основании Федеральных законов «О гражданской обороне от 12 февраля 1998 г. № 28-фз «О защите населения и территорий от Чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера» от 21 декабря 1994 г. № 68-фз «О связи» от 07 июля 2003г.,  требований совместного приказа МЧС России, Госкомсвязи России и  ВГТРК от 07 декабря 1998г. № 701/212/803 «Об утверждении Положения о системах оповещения Гражданской обороны» и определяет назначение, состав, порядок задействования систем оповещения Гражданской обороны муниципального района, города, а также ответственность должностных лиц за поддержание ее в готовности к использованию.
Состав системы оповещения Гражданской обороны Важинского городского поселения
1. Система оповещения Гражданской обороны Важинского городского поселения состоит из:

- общепоселковой системы оповещения Гражданской обороны;

- объектовых систем оповещения Гражданской обороны.

1.1. Система оповещения муниципального образования состоит из:

- автоматизированной системы централизованного оповещения должностных лиц ГО по служебным и домашним телефонам:

- системы централизованного оповещения руководящего состава муниципального образования и поселения;

- автоматизированной системы централизованного запуска электросирен;

- системы автоматизированного перехвата каналов радио и трехканального радиовещания по проводной сети звукового сопровождения первого и второго каналов телевидения;

- рабочего места оперативного дежурного, оборудованного техническими средствами оповещения, сопряженными с каналами и линиями сети связи  общегородского пользования, ведомственных сетей связи, а также сетями вещания.
1.2. Локальные системы оповещения потенциально опасных объектов состоят из:

- сети громкоговорящего оповещения персонала предприятия и населения, проживающего на расстоянии до 2,5 км от объекта;

- сети электросиренного оповещения, обеспечивающей доведение сигнала до персонала объекта и проживающего населения на расстоянии до 2,5 км от объекта;

- рабочего места дежурного диспетчера, имеющего технические средства управления сетью электросиренного и громкоговорящего оповещения.

1.3. Локальная (объектовая) система оповещения объектов экономики, имеющих важное оборонное и экономическое значение или представляющих высокую степень опасности возникновения Чрезвычайных ситуаций в военное и мирное время, состоит из:

- электросиренного оповещения персонала объекта;

- объектовой сети радиотрансляционного вещания.

Основные задачи систем оповещения Гражданской обороны

1. Основной задачей системы оповещения Гражданской обороны муниципального образования является обеспечение доведения сигналов (распоряжений) и информации оповещения до органов, осуществляющих управление Гражданской обороны на территории муниципального образования, населения муниципального образования. Сигналы оповещения доводятся до:

- руководящего состава Гражданской обороны муниципального образования;

- руководящего состава Гражданской обороны муниципального района;

- дежурно-диспетчерских служб потенциально опасных объектов и других объектов экономики, имеющих важное оборонное и экономическое значение объектов, обеспечивающих жизнедеятельность населения;

- населения, проживающего на территории муниципального образования.

2. Основной задачей локальной системы оповещения Гражданской обороны является обеспечение доведения сигналов (распоряжений) и информации оповещения до:

- дежурно-диспетчерской службы администрации муниципального  образования;

- руководителя объекта
- персонала работающего на объекте;

- населения, проживающего в зоне действия локальной системы оповещения;

- объектовых сил и служб Гражданской обороны;

3. Основной задачей объектовой системы оповещения Гражданской обороны является доведение сигналов (распоряжений) и информации оповещения до:

- дежурно-диспетчерской службы администрации городских и сельского поселений;

- руководителей и персонала объекта;

- объектовых сил и служб Гражданской обороны.

Задействование систем оповещения Гражданской обороны
1. Решение на задействование систем  оповещения Гражданской обороны принимает руководитель Гражданской обороны муниципального образования.

2. По решению руководителя Гражданской обороны муниципального района для передачи сигналов и информации оповещения населению могут приостанавливаться трансляции программ по сетям радио, телевизионного и проводного вещания муниципального района (города) независимо от ведомственной принадлежности и организационно-правовых форм собственности.
3. Сигналы (распоряжения) и информация оповещения передается оперативным дежурным  дежурно-диспетчерской службы администрации муниципального образования вне всякой очереди с использованием всех имеющихся в её распоряжении средств связи и оповещения.

При совпадении времени передачи Правительственных сообщений и  оповещения населения очередность их передачи определяет руководитель Гражданской обороны муниципального образования.

4. Оперативный дежурный  дежурно-диспетчерской службы администрации муниципального образования, получив сигнал (распоряжение) или информацию оповещения,  подтверждает их получение, немедленно доводит полученный сигнал (распоряжение) до подчиненных органов управления и населения с последующим докладом руководителю Гражданской обороны муниципального образования.

5. Передача сигналов  (распоряжений) и информации оповещения осуществляется в автоматизированном режиме задействования электросиренного оповещения, радиотрансляционных сетей, радио и телевизионного вещания с перерывом вещательных программ  для оповещения и информации населения в речевой форме.
6. Речевая информация передается населению с перерывом программ вещания длительностью не более 5 минут. Допускается  2-3 кратное повторение передачи речевого сообщения.

Передача речевой информации должна осуществляется, как правило, профессиональными дикторами из студий вещания.
В исключительных, не терпящих отлагательств, случаях допускается передача кратких нестандартных речевых сообщений способом прямой передачи  или магнитной записи непосредственно с рабочего места оперативного дежурного дежурно-диспетчерской службы администрации муниципального образования.

7. Взаимодействие оперативного дежурного дежурно-диспетчерской службы администрации муниципального района с другими ведомствами и организациями, участвующими в передаче  сигналов (распоряжений) и информации оповещения, осуществляется порядком, изложенным в инструкции по организации взаимодействия.

8. Обо всех  случаях (санкционированных и несанкционированных) включения системы оповещения Гражданской обороны муниципального образования докладывается  руководителю Гражданской обороны  муниципального образования и вышестоящий орган.

Создание, совершенствование и поддержание в готовности системы оповещения муниципального  образования
1. Руководители органов местного самоуправления  организаций, являющихся по должности руководителем Гражданской обороны, несут  персональную ответственность за создание, совершенствование (реконструкцию) и поддержание в постоянной готовности к задействованию систем оповещения Гражданской обороны.

2. Система оповещения Гражданской обороны муниципального образования создается заблаговременно в мирное время в соответствие с действующими  нормативными  документами. Она создается, совершенствуется и поддерживается в постоянной готовности к использованию по предназначению под руководством руководителя Гражданской обороны муниципального образования с участием служб оповещения и связи гражданской обороны. Система оповещения Гражданской обороны муниципального района организационно и технически сопрягается с системой оповещения района.

3. Локальные системы оповещения  в районах размещения потенциально опасных объектов и объектовые  системы  оповещения  Гражданской обороны создаются совершенствуются и поддерживаются в постоянной готовности к задействованию под руководством руководителей Гражданской обороны объекта.
Локальные и объектовые системы оповещения Гражданской обороны являются составной частью системы оповещения муниципального образования.

Эксплуатационно-техническое обслуживание и совершенствование средств оповещения организуется администрацией муниципального образования и проводится предприятием связи на договорной основе.

4. Запасы мобильных (возимых и переносимых) средств оповещения создаются и поддерживаются в готовности к применению на районном, городском и объектовом уровнях. Номенклатура, объем места размещения, а также порядок накопления, хранения и использования запасов мобилизационных средств оповещения определяются создающим их органом по согласованию с администрацией муниципального образования.

Руководство организацией оповещения на территории муниципального образования
1. Общее руководство организацией оповещения осуществляет руководитель Гражданской обороны муниципального образования через администрацию муниципального образования и службу оповещения и связи муниципального образования.

2. Непосредственное руководство осуществляется администрацией муниципального образования во взаимодействии с предприятиями связи, организациями ведомственных сетей связи, телевизионных компаний в части использования сетей связи общего пользования и сетей вещания.

Обязанности администрации муниципального района, предприятия связи, руководителей объектов экономики, компаний радио и телевещания, узла ретрансляционной сети.
администрации муниципального образования:

- обеспечивает установку на объектах связи муниципального образования аппаратуры оповещения должностных лиц Гражданской обороны и включение электросирен;

- обеспечивает установку на объектах вещания специальной аппаратуры для ввода сигналов и информации оповещения в программы вещания;

- организует и осуществляет подготовку оперативных дежурных администрации муниципального образования в вопросах связи и оповещения;

- разрабатывает совместно с руководством предприятий связи, радио- и телекомпаний радиотрансляционных сетей порядок взаимодействия соответствующих оперативных дежурных (диспетчерских) служб при передаче сигналов и информации оповещения по сетям вещания;
- планирует и проводит совместно с взаимодействующими предприятиями связи и вещания проверки системы оповещения Гражданской обороны, тренировки по передаче сигналов и информации оповещения;

- представляет заявки в предприятия связи на выделение соединительных линий и каналов связи и от пунктов управления Гражданской обороны муниципального образования к объектам вещания;

- осуществляет контроль за качеством проведения регламентных работ на аппаратуре, задействованной в системе оповещения муниципального района.

Предприятия связи:

- обеспечивают готовность технических средств оповещения каналов (линий) связи и систем передачи к доведению сигналов  и  информации оповещения до потребителя;

- организуют и осуществляют подготовку дежурных (диспетчерских) служб, эксплуатационного персонала предприятий связи к обеспечению бесперебойной работы системы оповещения;

радио- и телевизионные  компании, органы  радиотрансляционных сетей:
-  организуют и осуществляют подготовку дежурных (диспетчерских) служб и обслуживающего персонала объектов вещания;

- обеспечивают постоянную готовность технических средств вещания к передаче сигналов оповещения и речевой информации;

- организуют и осуществляют подготовку эксплуатационного персонала объектов вещания;

- осуществляют по заявкам администрации муниципального образования запись речевых сообщений для населения на магнитные  носители;

- обеспечивают постоянную готовность персонала объектов вещания к оповещению и информированию населения.

Руководители объектов экономики

- обеспечивают готовность, имеющихся на объекте  технических средств оповещения к использованию  по предназначению;

- организует эксплуатационно-техническое обслуживание и ремонт имеющихся средств оповещения;

- организуют подготовку персонала диспетчерской службы по работе со средствами системы оповещения объекта;

- проводят мероприятия, направленные на  совершенствование (реконструкцию), а также на создание (где не созданы) объектовых систем оповещения;

- обеспечивают  допуск работников, обслуживающих аппаратуру оповещения, и создают условия для их работы.

Порядок финансирования системы оповещения Гражданской обороны
Финансирование  создания, совершенствования (реконструкции) и содержания систем оповещения Гражданской обороны, создания и содержания запасов средств оповещения осуществляется:

1. Систем оповещения  городских и сельского поселений – за счет бюджетов поселений;
2. Локальных систем оповещения потенциально опасных объектов – за счет средств потенциально-опасных объектов.

3. Объектовых систем оповещения – за счет средств объектов экономики.

УТВЕРЖДЕНО
постановлением администрации

МО «Важинское городское поселение»

                                                                   от 31.05.2016 года № 84  

(Приложение 3)

ПОЛОЖЕНИЕ

О порядке использования, действующих радиовещательных и телевизионных станций для оповещения и информирования населения в Чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени

1. Общие положения
1. Настоящее положение определяет порядок использования работающих на вещание на территории  муниципального образования ГРТУ, ТРК, СКТ  независимо от форм собственности и ведомственной принадлежности администрацией муниципального образования для оповещения и информирования населения муниципального образования в Чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени.
2. Право на использование радиотрансляционных сетей, теле- и радиостанций, студий кабельного телевидения в Чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени с перерывом вещательной программы предоставляется:

- главе администрации муниципального образования (в его отсутствие заместителю главы администрации муниципального образования;
- в случаях, не терпящих отлагательства, оперативному дежурному дежурно-диспетчерской службы администрации муниципального образования, в  соответствии с утвержденной инструкцией, с немедленным докладом главе администрации муниципального образования.
3. Включение радиотрансляционных сетей, теле- и  радиостанций, студий кабельного телевидения для оповещения и информирования населения в Чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени осуществляется дежурным персоналом радиотрансляционного узла, теле- и радиостанций, студий кабельного телевидения  по команде оперативного дежурного диспетчера дежурно-диспетчерской службы администрации муниципального образования.
Право прямой передачи информации о Чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени имеют:

- глава администрации муниципального образования;
- профессиональные дикторы теле- и радиостанций, студий кабельного телевидения (по команде главы администрации муниципального образования).

Текст передаваемой информации утверждается:

- главой администрации муниципального образования (в экстренных случаях – заместителем главы администрации муниципального образования).

4. Речевая информация передается населению при возникновении Чрезвычайных ситуаций мирного и военного времени с переводом программ вещания длительностью не более 5 минут. Допускается двух- и трехкратное повторение передачи.

Передача информации должна осуществляться, как правило, вышеперечисленными лицами или профессиональными дикторами из студии вещания.

В исключительных, не терпящих отлагательства, случаях допускается передача кратких нестандартных  речевых сообщений способом прямой передачи или в магнитной записи с рабочего места дежурного дежурно-диспетчерской службы администрации муниципального образования.

Факт перерыва вещательной программы должен фиксироваться оперативным дежурным дежурно-диспетчерской службы администрации муниципального образования дежурной службой органов теле- и радиовещания муниципального образования.
Стандартные речевые  сообщения должны готовиться заранее и передаваться:

а) в военное время с магнитных и иных носителей информации;

б) в мирное время с формированных текстовых бланков.

Хранение магнитных носителей и текстов сообщений  организует в отделе по делам ГО и ЧС администрации муниципального образования и на объектах теле-, радиовещания.

5. Готовность ГРТУ, ТРК, СКТ и радиостанций для передачи информации в Чрезвычайных ситуациях мирного и  военного времени не должна превышать:

а) ГРТУ:

- в рабочее время – 5 минут;

- в нерабочее время – 40 минут;

б) ТРК, СКТ и радиостанций;

- в рабочее время – 5 минут;

- в нерабочее время – определяется договором администрации муниципального образования соответствующей ТРК, СКТ или радиостанцией.

П. Обязанности администрации муниципального образования, ГРТУ, ТРК, СКТ и радиостанций муниципального образования
1. Администрация муниципального района:

- разрабатывает тексты речевых сообщений для оповещения и информирования населения муниципального района, организует запись на магнитные носители текстов сообщений и их хранение;

- планирует и осуществляет совместную подготовку оперативных дежурных администрации муниципального района и объектов теле- и радиовещания  к действиям по организации оповещения и информирования населения в Чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени.
- планирует и проводит один раз в квартал совместно с ГРТУ, ТРК, СКТ тренировку по передаче речевой информации и сигналов оповещения для населения муниципального образования;

- предоставляет заявки на ГТС, на выделении  соединительных линий и каналов связи и от мест ЧС к администрациям городских и сельского поселений, рабочим местам оперативного дежурного дежурно-диспетчерской службы администрации муниципального образования к объектам теле- и радиовещания;

- разрабатывает совместно с теле- и радиокомпаниями порядок взаимодействия дежурных служб по передаче речевой информации для ведения в Чрезвычайных ситуациях;

- участвует в согласовании проектов по строительству и реконструкции линейно-кабельных сооружений, АТС, радиотрансляционных сетей, телевизионных и  радиостанций, студий кабельного телевидения и других объектов связи с целью улучшения оповещения и информирования населения муниципального образования.
2. Теле- и радиокомпании, студии кабельного телевидения и радиостанций:

- обеспечивают готовность обслуживающего персонала и технических средств к ретрансляции информации, передаваемой ГТРК по всем каналам теле- и радиовещания и передачу сообщений администрации муниципального образования с магнитных или иных носителей информации (в прямом эфире) с рабочих мест оперативного  дежурного администрации муниципального образования об угрозе или возникновении  Чрезвычайных ситуаций мирного и военного времени.
- определяют по заявкам администрации муниципального образования организационно-технические, в сфере своей деятельности, мероприятия, предназначенные для оповещения населения в Чрезвычайных ситуациях мирного  и военного времени;

- осуществляют подготовке обслуживающего персонала ТРК, СКТК выполнению своих задач в Чрезвычайных ситуациях,
- производят по заявкам администрации муниципального образования запись речевых общений для населения на магнитные или иные носители информации;

- обеспечивают сохранность магнитных или иных носителей информации (формализованных документов) с текстами для передачи.

3. Городская телефонная сеть:

- по заявке администрации муниципального образования предоставляет существующие сети, линии  и каналы связи для организации связи от места Чрезвычайной ситуации к администрации муниципального района,  рабочему месту оперативного дежурного ДДС администрации муниципального образования;

- организует подготовку специалистов по вопросам  организации связи в Чрезвычайных ситуациях мирного и военного времени.

4. Городской радиотрансляционный  узел:
- обеспечивает техническую готовность ГРТУ к ретрансляции и передаче сигналов оповещения и речевой  информации по сети проводного вещания с рабочих мест оперативного дежурного ДДС администрации муниципального образования из своей студии с магнитных или иных носителей  информации или в прямом эфире;

- осуществляет подготовку обслуживающего и технического персонала к выполнению своих задач при возникновении  ЧС мирного и военного времени.
Перечень категорий руководящего состава муниципального района, городских и сельского поселений, телефоны которых подлежат обязательному включению на стойки циркулярного вызова.

	№
	Должность

	1
	Глава администраций городских и сельского поселений, их заместители

	2
	Председатель и члены районной эвакуационной комиссии

	3
	Начальники служб обеспечения территориальной подсистемы РСЧС муниципального образования и их заместители

	5
	Руководители, заместители руководителей предприятий и учреждений, организаций, продолжающих работу в военное время


УТВЕРЖДЕНО
постановлением администрации

МО «Важинское городское поселение»

                                                                   от 31.05.2016 года № 84 

(Приложение 4)

ПОЛОЖЕНИЕ

о системе оповещения Гражданской обороны и информирования населения об угрозе возникновения или возникновении  Чрезвычайной ситуации на территории муниципального образования 

1. Общие положения
1. Настоящее положение определяет порядок использования действующей автоматизированной системы  централизованного оповещения (АСЦО) населения муниципального образования, радио-, ретрансляционного узла, работающего на вещание внутри муниципального образования, телеграмм с зашифрованным кодом и средств массовой информации для оповещения и информирования населения муниципального образования, об угрозе возникновения или при возникновении Чрезвычайной ситуации и по сигналам Гражданской обороны.

2. Право на использование АСЦО населения муниципального образования, радиотрансляционного узла, периодической печати предоставляется главе администрации муниципального образования, заместителю главы администрации муниципального образования  по заранее согласованным  инструкциям.

3. Запуск системы оповещения при угрозе возникновения  или при возникновении Чрезвычайной ситуации и по сигналам Гражданской обороны   на базе аппаратуры П-160 осуществляется заместителем главы муниципального образования при получении  распоряжения главы администрации муниципального образования.
4. Система централизованного оповещения населения муниципального образования представляет собой совокупность технических средств, в которую  входят специальная аппаратура передачи и приема сигналов Гражданской обороны  П-160, линии связи, каналы связи и радиовещания.

Система централизованного оповещения предназначается для немедленного доведения условных сигналов и необходимой информации до населения и должностных лиц Гражданской обороны предприятий, учреждений и организаций района.

Речевая информация передается населению при угрозе или возникновении ЧС с перерывом программ вещания длительностью не более 5 минут. Допускается 2-3-х кратное повторение передачи речевого сообщения.

Передача речевой информации должна осуществляться, как правило, профессиональным  диктором на студии вещания только с использованием  магнитной записи, при получении специального распоряжения по паролю  передачи или в магнитной записи главой администрации муниципального образования или заместителем главы администрации муниципального образования.
При получении  телеграмм с условными сигналами  (кодовыми словами) телеграф немедленно доставляет телеграммы  адресатам.  Начальник службы оповещения и связи  района разрабатывает соответствующую инструкцию.

5. Информирование населения об угрозе возникновения или при возникновении ЧС осуществляется в средствах периодической печати и по радиовещанию главой муниципального образования или по его указанию другим должностным лицом района.

Своевременно и в обязательном порядке доводится информация  об угрозе, факте, масштабе Чрезвычайной ситуации, правилах поведения и мерах защиты населения, а также о ходе ликвидации последствий Чрезвычайной ситуации. 

П. Обязанности администрации муниципального образования, узла электросвязи, местных средств массовой информации района
1. администрация муниципального образования обязана:

-осуществлять  контроль за эксплуатационно-техническим обслуживанием АСЦО;

- разрабатывать и утверждать у главы муниципального образования тексты речевых сообщений для оповещения и информирования населения об угрозе или возникновении ЧС и организовать запись на магнитные носители;

- планировать и проводить совместно с узлом  электросвязи тренировки по передаче речевой информации и условных сигналов;

- представлять достоверную информацию и сведения средствам массовой информации об угрозе возникновения или при возникновении ЧС.

2. Узел электросвязи района обязан:

- организовать эксплуатационно-техническое обслуживание АСЦО;

- обеспечить готовность технических средств вещания к передаче речевой информации и условных сигналов;

- обеспечить прием и передачу до адресатов телеграмм с условными сигналами (кодовыми словами);

- поддерживать в исправном состоянии проводную радиотрансляционную сеть.

3. Районные местные средства массовой информации обязаны:

- информировать население района в установленном порядке в периодической печати, радиовещании об угрозе, факте, масштабах Чрезвычайной ситуации, правилах поведения и мерах защиты населения, а также о ходе ликвидации последствий Чрезвычайной ситуации.
УТВЕРЖДЕНО
постановлением администрации

МО «Важинское городское поселение»

                                                                   от 31.05.2016 года № 84 

(Приложение 5)

ПОРЯДОК

проверки готовности систем оповещения и информирования населения 
муниципального образования об угрозе возникновения или возникновении 
Чрезвычайных ситуаций

1. Настоящий Порядок проверки готовности систем оповещения и информирования  населения  муниципального образования определяет цели, виды, периодичность и методику планирования и проведения проверок системы оповещения Гражданской обороны муниципального образования, а также обязанности должностных лиц. осуществляющих техническое обслуживание и эксплуатацию средств оповещения.

2. Проверки системы оповещения муниципального образования планируются и проводятся на основании решений руководителя Гражданской обороны муниципального образования, с целью поддержания ее в постоянной готовности к использованию по предназначению.

Система оповещения муниципального образования оповещает:

- руководящий состав муниципального образования;

- СЦВ;

- электросиренное оповещение;

- оповещение по системе проводного, радио- и  телевизионного вещания.

3. Проверка системы оповещения и информирования населения муниципального образования планируется и проводится комплексно одни раз в год по плану администрации муниципального образования, с доведением проверочных сигналов и информации до подчиненных органов  Гражданской обороны муниципального образования, объектов экономики, организаций и населения.
Выборочные проверки электросирен  автоматизированной системы централизованного оповещения проводятся:

- по команде № 1 (автоматический контроль состояния блоков управления электросирен) – 1 раз в месяц по графику;

-  по команде № 2 (с включением электросирен) – 1 раз в квартал по плану администрации муниципального образования.

Контрольные проверки систем оповещения:

- АСО-8 и СЦВ-, радио и телевизионного вещания – 1 раз в месяц по графику.

 Выборочные внезапные контрольные проверки  локальных систем оповещения – 1 раз в месяц по плану администрации муниципального образования.

4. Все проверки, кроме  ежемесячных проверок по графику, проводятся комиссией администрации муниципального образования и представителями организаций связи и объектов вещания на комиссию возлагается:

4.1. Проверка подготовленности к действиям по оповещению:
- оперативных дежурных;

- диспетчерских служб;

- эксплуатационно-технического персонала, обеспечивающего обслуживания средств оповещения;

- работников Гражданской обороны объектов экономики, учреждений, организаций.

4.2. Проверка технического состояния:

- аппаратуры оповещения и линий дистанционного управления  на объектах связи и оповещения;

- средств оповещения локальных и объектовых систем оповещения.

5. Обязанности работника, обеспечивающего эксплуатационно-техническое обслуживание и проверку закрепленных за ним средств оповещения:

- обеспечивать сохранность и содержание в исправном состоянии средств оповещения, находящихся на объектах связи и вещания;

- обеспечивать содержание в рабочем состоянии аппаратуры  управления и электросирен централизованного  включения;

- принимать меры по немедленному устранению всех выявленных неисправностей средств оповещения;

- проводить все виды регламентных работ на средствах оповещения, согласно плана-графика;

- проводить ежемесячные, согласно графика, проверки работоспособности средств оповещения;

- участвовать в работе комиссий по проверке систем оповещения;

- докладывать в администрацию муниципального образования о результатах проведенных проверок, нарушениях в работе систем оповещения и не санкционированных запусках электросирен и  СЦВ.

6. Обязанности работника ГО объекта экономии, организации, учреждения по содержанию, эксплуатации и проверке  локальной системы оповещения.

работник Гражданской обороны обязан:

- назначить по согласованию с руководителем Гражданской  обороны  объекта ответственных лиц за сохранность и поддержание в исправном состоянии средств оповещения;
- разрабатывать инструкции техническому персоналу по:

- содержанию средств оповещения;

- проведению  профилактических работ;

- действиям при проведении проверок;

- действиям при несанкционированном запуске средств оповещения;

- организовывать и контролировать проведение регламентных работ по профилактике локальных  систем оповещения;

- принимать необходимые меры по немедленному устранению всех выявленных неисправностей в системе оповещения объекта;

- исключить случаи несанкционированного отключения и демонтажа средств оповещения и линий управления к ним;

- обеспечить беспрепятственный допуск работников органов связи, обеспечивающих обслуживание средств оповещения к местам размещения аппаратуры управления, электросирен централизованного включения;

- лично докладывать результаты проверок системы оповещения по телефонам, указанным в графике проверок и о всех несанкционированных включениях средств оповещения.

7. Технический персонал, обслуживающий аппаратуру оповещения Гражданской обороны обязан принимать немедленные меры по устранению  выявленных  в ходе проверки неисправностей с последующим докладом в администрацию муниципального образования.

8. По  окончании проверки все средства оповещения переводятся в режим готовности к боевому  использованию.
УТВЕРЖДЕН

постановлением администрации

МО «Важинское городское поселение»

                                                                   от 31.05.2016 года № 84
(Приложение 6)

СПИСОК ЭЛЕКТРОСИРЕН

ЗАКРЕПЛЕННЫХ ЗА ОРГАНИЗАЦИЯМИ МУНИЦИПАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ
	№
	Марка
	Адрес и место установки
	Организация, отвечающая за сирену
	Примечание

	1
	С-40
	П. Важины, ул. Школьная
	АТС
	

	2
	С-40
	П. Важины ул. Карьерная
	ООО «Мется Свирь»
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